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;~VIS DU CONS:2Il_) D!E'll._·r. 

Le CONSEIL D'3T~T, section 
e législ2.t .i on , deuxième chambre, 
aisi par le Ministre des Finan­ 
es, le 5 mars 1957, d'une deman­ 
e d'avis sur un projet d'arrêté 
inistériel "modifiant l'arrêté 
inistériel du 1er septembre 1952, 
ccordant des délais pour le 
aiement des droits d'accise", 
donné le Î 1 mars 1957 l'avis 

Qivant 

- [:;666/" .L.) / «, 

KONINKRIJK BEIJGIE. 

De Rl.J.:.D V;iN ::)'r:d'E, afdeling 

wetgs:ving, tweede ksmer, de 5e 
maart 1957 do,r de Minister van 
Financi'èn verzocht hem van advies 
te dienen over een ontwerp van 
ministerieel besluit "houdende 
wijziging van het ministerieel be­ 

sluit van 1 september 1952 waarbij 
uitstel wordt verleend VOjr de 
betsling van de accijnzenll,heeft 
de 11e maart 1957 het volgend 
advies gegeven : 
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Il serai t mieux adapté à l! ordonnance du 
tableau figurant ;30US l'article 4 de l'arrêté mi­ 
nistériel du 1er septembre 1952 d'insérer les mots 
"pour les bandelettes et les capsules q_ui leur sont 
li vl~é es \I dans la se conde colonne du tableau, comme 
cela a été fait dans le cas des fabricants de tabac, 
plutôt qU'en travers de la Jème et de la 4ème colonne. 
Les mots '1 qui leur sont livré es" pourraient, à la 
vérité, être omis car ils sont sans portée. 

S'il est procédé comme il est proposé, 
l'observation qui demeurerait dans les colonnes 
J et 4 devrait être ré digé e comme sui t ~ 

IISclon que le bulletin de commande est 
parvenu en mains du receveur pendant la première ou 
la deuxième quinzaine d'un mois, le paiement peut 
être différé jusqu'au 15 ou jusqu'au dernier jour 
de ce mois \I. 
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De schikking van de tabelonder artikel 4 
van het minist rieel besluit van 1 september 1952 is 
zo 9 dat het bot e r 'vv=.:~re de wo ):cden "v o o r de fiscale 
bandjes en capsules w e Lk e hun wo r-d e n geleverd" in de 
tweede ko l.ot» van de tabel t e brengen, zoals gedaan is 
in het geval van de 't abalcf'ab.r i.katrt eu , in p'Laa t s van 
ze gans de breedte van de tweede en de derde kolom te 
doen innemen. De woorden "we Lk e hun worden g e Leve rd" 
kunnen eigenlijl{ als nietszeggend worden geschrapt. 

Indien zo wordt te werk gegaant dient de op­ 

merking die in d e kolommen 3 en 4 bli:i ft staan, als 
volgt te worden gelezen: 

"Naargelang he? l; bestelbulletin gedurende de 
eerste nf de tweede helft van een maand bij de 0ntvan­ 
gel' is ingekomen, mag de b aling tot de 15e of tot 
de laatste d'tg van die maand worden uitgesteld!!. 
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~8. chambre était composée èle TIc l' was samengesteld uit 
lessieurs 
ie Heren 

F.LE1' conseiller d'Etat, 
raadsheer van State, 

sident, 
voorzitter, 

G.HOI;OYE, 
G. V ."l.N BUN1~EN, 

conseillers d' 
l'aadsheren V3n 

a t , 
State, 

L.FRETIERICQ, as se s seure de la s e c t i.o n 
de législation, 

J. _LIIVIl'ENS, bij za t t ez-s van' de afdeling 
we t.g ev Lng , 

J.COOLEN, g r-e f f i.e r- adj oint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la ver- 
310n française et la versiJn 
1éerl3,ndaise a été vérifiée sous 
Le co rrt r-ô Le de M.F.LEP"~GE. 

Le rapport a été présenté 
~ar M.G.PIQUET, substitut. 

TIe overeenstemming tus­ 
sen de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H.F.LEP~GE. 

Het verslag werd uitge­ 
bracht door de H.G.PIQUET, 
substituut. 

jE GREFFIER TIE GRIFFIER, LE PRESIDENT 
(s.) F.LEPh.GE. 

TIE VO)RZITTER, 

( s , ) J. C 00 LEN • 


